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MPAKTHYECKASI TPAMMATHKA AHTJIMHCKOI'O A3BIKA

YEKpYNHEHHaA rpynna HanpasieHHi
MoOroToBKEH

Iporpamma BeIciiero obpazoBanms
Hanpaenenue noaroroexu

Mpodune noaroTopkH
Kranudmkauua
DopMa obyuenus

44.00.00 Obpazosanne W NelarorHdeckHe HAYKH

[Iporpamma Gaxkanaepuara

44.03.05 Tenarornueckoe ofpazosanne (C AByMs
NPOQHIAMH NOAIOTOBKH)

AHrIHACKUA A3BIK H pYCCKHIH A3BIK

Bakanarp

o4Ha#A

Pabo4as nporpamma anantuposana s amuy
C Orpanu4eHHBIMH BO3MOKHOCTAMK 310POBELA U HHBAIHIOR

Honeuk 2024



PaGouas nporpamma jucunminkbl  «fIpakTHyeckas rpaMMaTHKa anrjiuickoro
saplka»  ann obywalowmxes no wanpasncHuio noarotoskd  44.03.05 NMeaaroruyeckoe
oGpasopanue (¢ asyms npodunsmu noaroroskn) (Ipoduns: AHrauiAcKui A3bIK M PYCCKHi A3bIK)
cocTap/icHa Ha OCHOBaHuH DesiepasiLHOro TocyapcTBeHIoro obpa3oBaTe/ILHONO CTaHaapTa
Bbicwero oGpasosanns — Gakasaspuat 1o Hanpassichuio noarotosku 44.03.05 MMeaaroruyeckoe
oOpazosanue (C ABYMS MnpoduisiMu NOAroTOBKH), YTBCPKACHHOro MpukazoM MunucTepcrsa
Haykn 1 pbicwero obpalosanus Poccuiickoii ®enepaunn ot «22» deppand 2018 r. Ne 125 (c
H3MCHCHHMAMM M 0N0AHCHHAMM), [lopsaKka Opranu3auuy 1 OCyUIECTBICHUA 06pa3oBaTe/bHOM
JCATCALHOCTH 10 0OpazoBaTeNbHLIM MporpaMMaM  BbICIUEro o6pazoBaHus — TNpOrpaMMaM
Gakanaspuarta, IPOrPaMMam CTICUHANIUTETa, NPOTpaMMaM MarucTpatypsi ot 06.04.2021 r. Ne 245,
B COOTBETCTBHHU C Y4eGHBIM MIaHOM, YTBEPAICHHbIM YueHbM coperom ®TBOY BO «lonlY»
ans Habopa 2024 rona.

PaspaboTymnk:
AoueHT Kadeapbl aHrauickoil gpunonoruu,
KaHAWAAT (PUIIONOrMYECKHX HAYK, JIOLUCHT C. H. Kuko

Paboyas nporpamma o00peHa Ha 3acefaH1y Kadeapbl aHMTHACKOA GUA0IOrUK
IMpotokon ot 26.03.2024 r. Ne 10.

3aseayrommit kageapoi O. JI. becconora
—

COI'JTACOBAHO:

H.o. nexana GpakynbTeTa HHOCTPAHHBIX A3BIKOB E. W. [letpuwcsa

28.03.2024 r.

YuebHo-meroauycckas KoMuccua GaKyabTeTa HHOCTPAHHBIX A3BIKOB.
ITpotokon ot 27.03.2024 r. Ne 4.

Mpcaccaarcas m 0. JI. Becconosa
/

PykoBoguTe/ib OCHOBHO#H NpodeccHOHANBHOMN
obpa3oBaTeIbHOH MPOrpamMMbl,

A-p (un. Hayk, mpod. W 0. J1. Becconoa
26.03.2024 r.
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MECTO JJUCLIMITJIMHEI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIbHOM I[TPOI'PAMMEI

1.1. H3yueHue naHHOW JAMCUMIUIMHBI OCHOBBIBaeTCA Ha 0a3e MpeIIeCTBYIOLICH:
«IIpakTuyeckass rpaMmarvka aHIVIMACKOro s3blka» (1 Kypc), a TakkKe COMYyTCTBYIOIIHMX
mucuuiuin «IIpakTrueckas GoHETHKA aHTIIMHCKOTO s13bIka», «[IpakTHka yCTHOM M MUCBMEHHOM
peYH aHTJIMHCKOTO SI3bIKa».

3HaHHWA M YMEHUs, IOJyYEHHBIE B XOJE€ H3ydeHus aucuuiuinHel «lIpaktudeckas
rpaMMaTUKa aHMVIMACKOIO fA3bIKa» SBISAIOTCA OCHOBOM Ui M3YYEHHMS] IOCIEAYIOLINX
mucuuiuine: «IIpakTuyeckuit Kypc aHIVIMHCKOTO S3bIKa», « AHIIIMUCKUN SI3BIK: TEOpEeTHYecKast
rpaMMaTuKa», « AHTTIMHCKUN S3bIK: JIEKCUKOIOTHSD.

2. OIMNCAHUME NJUCHUIJIMHBI

2.1.  OO6mas xapakTepucTuKa

HanmenoBaHue nmoxkasaress 3HaueHUE MOKA3aTeNs

Hazpanue oOpa3oBaTesibHOI porpaMmbl 44.03.05 Ilemarormueckoe oOpa3oBaHue (c
nBymsa npoduiasimu noarotoBku) (Ilpoduns:
AHMITHACKHIA S3bIK U PYCCKHUI A3bIK)

HIudp 1 Ha3BaHHE B COOTBETCTBHHU C b1.b.M4.1 IIpakThueckas rpaMMaTuKa
y4eOHBIM IJIAHOM AHTJIUICKOTO SI3bIKa

Yacts 00pa3oBaTeIbHON NPOrpaMMbl ba3oBas yacTp

KomnuecTBO 3a4eTHBIX €QUHUIL / BCETO YaCOB 6,5/234

2.2.  PacnpezneneHue 4acoB 10 nepuoaaM o0ydeHus

OO0111€€ KOJINYECTBO YaCOB
o
CaMoCTOS-
dopma 21 5 .
> | & | mekuu- | mabopa- | IPaKkTH- | TEIbHOM
oOydeHus | &' | 3 BCETO dopma KOHTPOIIS
S | OHHBIX | TOPHBIX | YECKHX | pabOTHI +
KOHTPOJIb
OvyHas 2 3 — 68 - 76 144 3a4eTr
Ounas 2 4 — 60 — 30 90 DK3aMeH
Ounas, - 128 — 106 234
BCEro

3. [EJU JUCIUTUIAHGI

Llenbs AUCIUILIMHEL:

®opMUpOBaHUE 1ETOCTHON CUCTEMBI 3HAHUN O TPAMMATHYECKOM CHCTEME aHTJIMICKOIO
S3bIKa, & TAK)KE€ KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHHMA M HAaBBIKOB TPAaMMAaTHUYECKH MPaBUIBLHON peud Ha
OCHOBE U3y4aeMOro MaTepuaya B yCTHON U MUCbMEHHOU (opme.

3amauun JUCHIMIIIIHHEL:

1. CoBeplieHCTBOBaHHE TIpaMMAaTHYECKUX YMEHHUW H  HABBIKOB IPABWJIHHOTO
yrnoTpeOseHusT HM3y4YeHHOrO0 Ha  TIPEAbIAyIIeM dTale TrpaMMaTHYecKOro  MaTepuaia
(CyILIECTBUTENBHBIX, APTUKIIECH, MECTOMMEHHUMN, MpUIarareIbHbIX, Hape4yHuil, BUIOBPEMEHHBIX
GbopM aHTJIMICKOTO TIJjaroja B aKTHUBHOM MW ITACCHBHOM 3aJI0TaX, COTJIACOBAHHS BPEMEH) B
YCTHOW U MIUCbMEHHOU pedH.

2. ®opMHUpOBaHKE IIEITOCTHOM CHUCTEMBI 3HAHWW O Crenu(pUKEe MOIAIBHBIX TJIAroJjoB,
COCIIaraTeIbHOrO0 HAKJIOHEHWS, HEIWYHBIX (OpM Tiarona B aHIVIMKWCKOM SI3BIKE, a TaKkKe
MOHATHS BTOPUYHOU MIPEAUKAIUY.
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3. ®opMHpOBaHNE KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUN M HABBIKOB aHIVIMHCKON peYd HAa OCHOBE
OBJIAJICHUS CTY/I€HTaMM KaTeropualbHbIMU (hOpMaMHU:

- MOJAQJIBHBIX TJIar0JIOB ¥ UX JKBUBAJIEHTOB B YCTHOW U MHCbMEHHOW peyH;

- rjlaroja B COCJIAraTeIbHOM HAKJIOHEHUWM B Pa3HbIX CTPYKTYPHBIX THIAX
MIPEIIOKEHHH (MPOCTOM U CIIOKHOM);

- HEJIMYHbIX (opM T[narojga M TNPEAUKATUBHBIX KOHCTPYKLUMH B YCTHOH U
MACbMEHHOW PEYH.

4. KOMITETEHIIH OBYYAIOIEI'OCA, @OPMUPYEMBIE B PE3VIIBTATE
OCBOEHHMA KOMIIOHEHTA OBPA30OBATEJIbHOU ITPOI'PAMMEI, X NH/IUKATOPLBI
N IINIAHUPYEMBIE PE3VIJIbTATBI OBYUYEHU A

Komnerenuuu WHaukaTopsl PesynpTaTsl 00yueHus
[T1K-4. Cnocoben [1K-4.11-1. Bnaneer | [IK-4.1-1.1 3naer rpammaTuyecKkuil CTpoi
HCIIOJIb30BaTh B OCHOBHBIM aHTJIMIICKOrO A3BbIKA: CHUCTEMY MOJAIbHBIX

npodeccuoHaIbHOM W3Y4YaeMBbIM SI3BIKOM | IJIaroJIOB u 0COOEHHOCTH nx
JeATEIbHOCTH, B TOM B €T0 JIUTEPATYPHOU | (PYHKUIHMOHUPOBAHHUS B Pa3IMYHbIX
YHClIe IeIarorn4eckoi, | popme. KOMMYHHKAaTUBHBIX CHTyallUsX; CHUCTEMY
cBOOOJIHOE BJIaJICHHE HAKJIOHEHUH TJIarojla B aHIVIMICKOM S3BIKE
OCHOBHBIM M3y4aeMbIM (U3BSIBUTENIBHOE, MTOBEJIUTENBHOE,
SA3BIKOM B €0 cociarateibHoe),  (GOpMbl  [yaroia B
auTepaTypHoi hopme, cocllaraTeJIbHOM  HAKJIOHEHMHM U HUX

3HAYEHUs, TpaBWJIa HCIOJIb30BaHUS (PopM
[JIarojia B COCJIaraTeJIbHOM HAKIIOHEHUU U B

0a30BBIMU METOJAMH U
MIPHEMaMH Pa3IMIHBIX

TUIIOB YCTHOU U
MUCbMEHHON
KOMMYHHUKAIUU Ha
JTAHHOM SI3BIKE

pPa3HBIX CTPYKTYPHBIX THUIAX IPEIJIOKEHUN

(mpocTOM ®  CJIOKHOM); TpaMMaTHYECKHE
KaTeropuud  HENMMYHBIX  (opM  riiarona:
WHQUHUTUBA, TEPYHIUS, TPHYACTHI B
aQHTTIMICKOM  sI3BIKE;  MOP(QOJIOTUIECKUE

dbopMBl HEMWYHBIX (GOpM Tjaroga M UX
CEMaHTUYECKUM ITOTEHIIHAIL.

I1K-4.11-1.2 VYmeer OOBSICHATH
rpaMMaTH4ecKhe  SBICHUSA, (QOpPMYITUpPYys
HE0OXOAMMBIE MPaBUJIa TPAMMATHKH.
I1K-4.11-1.3 Bnazneer

- HaBBIKAMHU T'PaAaMMATHYECKOIO
SI3BIKOBEIX SIBJICHUIM;

- NPOYHBIMU TPAMMATUYECKUMHU HaBBIKAMH
YCTHOW W TNUCbMEHHOW KOMMYHHUKAlMM Ha

aHaJin3a

aHTJIMICKOM  SI3BIKE € HCIIOJIb30BAHUEM
U3YYECHHBIX CTPYKTYP.
[1K-4.1-2. [K-4.1-2.1 3Haer CTaHJIapTHYIO
Hcnons3yer rpaMMaTHYECKyIO TEPMUHOJIOTHIO o

0a30BEBIC METOLI U
MIPUEMBI PA3IUYHBIX
THIIOB YCTHOW H
MMHMChbMEHHOM
KOMMYHHUKAITUU Ha
poIHOM U (WIIK)
M3y4yaeMoM
MHOCTPAHHOM S3bIKE
JUTSI OCYIIECTBIICHUS

W3Y4YEHHBIM TeMaM.
[1K-4.11-2.2 YmMeeT NpaBUIBHO MEPEBOJUTH
MPEJIOKEHUST € PYCCKOTO  si3blKa Ha
AQHIVIMUCKUM M C aHIJIMKACKOIO s3bIKa Ha
PYCCKHH € COONIOJIEHHEM TpaMMaTHYECKUX
HOPM O0OMX SI3BIKOB.

[IK-4.11-2.3 BiageerT HaBBIKOM CO3IaHUSI
rpaMMaTH4YECKU KOPPEKTHOTO u
KOMMYHUKATUBHO 3¢ pexTUBHOTO




poQeCCUOHAIBHOM,
B TOM YHCJIC

BBICKa3bIBaHUS C U3y4aeMbIMU
rpaMMaTHYeCKUMU CTPYKTypaMHu.

Mearoru4ecKon

JESATEIbHOCTH.

[1K-4.1-3. Bener [1IK-4.1-3.1 3Haer 0COOEHHOCTH
KOPPEKTHYIO (YHKIIMOHUPOBAHUS W3Yy4EHHBIX
YCTHYIO U IpaMMaTHYECKUX SIBJICHUM.

[MUCbMEHHYIO [1K-4.11-3.2 YMeeT rpaMOTHO HCIIOJIB30BaTh

KOMMYHHKAIMIO HA | U3yYaeMble TpAMMaTUYECKHE SBJICHUS B
POJHOM M (WJIN) 3aBUCUMOCTH oT KOMMYHHKaTUBHOU
N3y4aeMOM CUTYALNH.

MHOCTPaHHOM I1K-4.11-3.3 Brnageer HaBbIKaMH KOPPEKTHOM
S3bIKE, B TOM YHCJE | YCTHOM M IHCBMEHHOM KOMMYHHKAalMu Ha
B paMKax AHTJIMACKOM  SI3BIKE C  HCIIOJb30BAHUEM
IIeAArorn4ecKou W3Yy4YECHHBIX I'PAMMAaTH4YECKUX CTPYKTYP.
JESATEIbHOCTH.

[1K-4.11-4. [1K-4.11-4.1 3HaeT rpaMMaTH4e€CKUE€ HOPMBI

Hcnons3yer poaHoit
1 (WIH) n3ydaeMblit
MHOCTPAHHBIN SA3BIK
JUIS pa3IMYHBIX
CUTYallUil YCTHOM,
MACbMEHHOU U
BUPTYaJIbHOU
KOMMYHHMKAIUH.

AHIJIMHUCKOrO fA3bIKA B €r0 JUTEpaTypHOU

dbopwme.

I[IK-4.11-42  Ymeer  [1€MOHCTPUpPOBATh
yCTOMUMBBIE TI'paMMaTUYECKHE HABBIKM B
pa3IMuHBIX CUTYaLUsAX YCTHOM u

MMMChbMEHHOM KOMMYHHKAIlUU HA AHTIIMHCKOM
SA3BIKC.

[1K-4.11-4.3 Bnaneer HaBbIKaAMU
(bYHKIMOHATIBHO aJIeKBaTHOTO
HCIIOJIL30BaHUS H3YYEHHBIX

rpaMMaTHYE€CKUX SBJICHUM B Pa3IU4YHBIX
CUTyallUsiX  YCTHOM,  TIMCbMEHHOW  H
BUPTYaJIbHOU KOMMYHUKAIIU Ha
aHTJIMIICKOM SI3BIKE.

5. [NPOTPAMMA JJUCHUITJIMHBI

HazBanue teMbl

‘ Kpatkoe cogepxanue TeMbl (BOIPOCH TEMBI)

ConepkatenbHbiii Moaynb 1. Modal verbs

1. Revision. General characteristics of
modal verbs.

Modal and notional verbs compared on the
semantical, morphological and syntactical levels.

2. The modal verb Can / Could and the
modal expression to be able to.

1.Concrete meanings of mental ability, physical
ability, possibility.

2.Imperative meanings of asking for permission,
granting permission, prohibition, request.
3.Suppositional meanings of doubt, strong doubt,
astonishment, improbability.

3. The modal verb May / Might.

1.Concrete meaning of possibility.

2.Imperative meanings of asking for permission,
granting permission, prohibition, reproach.
3.Supposition implying doubt, uncertainty.

4. The modal verb Must and its
equivalent to have to u to have got to.

1.Concrete meanings of obligation, duty,
necessity.
2.Imperative meanings of order, prohibition,
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strong advice, invitation.
3.Suppositional meanings of logical supposition
and supposition implying strong probability.

5. The modal verb Should / Ought to.

1.Concrete meaning of moral obligation and duty.
2.Imperative meanings of advice, disapproval /
reproach.

3.Suppositional meanings of probability and
logical expectation.

6. The modal verb To be to.

1. Concrete meaning of planned arranged
necessity, something unavoidable, theoretical
possibility.

2. Imperative meanings of order, instruction, strict
prohibition.

7. The verb Need.

Need as modal verb and notional verb.

8. The modal verb will / would.

1. Concrete meanings of willingness or strong
intention, refusal to perform an action.

2. Imperative meanings of a polite request,
making an offer, an invitation, order.

3. Supposition implying probability.

9. The modal verb shall.

1. Concrete meanings of promise, threat and
warning.

2. Imperative meanings of asking for instructions,
making an offer, a suggestion.

10. The verb Dare as modal verb and
notional verb.

Dare as modal verb and notional verb.

11. Revision.

1. The concrete meanings of Modal verbs.
2. The imperative meanings of Modal verbs.
3. The suppositional meanings of Modal verbs.

CoJiepKaTesbHbIN

Moaynb 2. Oblique moods

1. Moods. Subjunctive Mood, its forms
and meanings.

1. The category of mood. Types of moods.

2. General peculiarities of the Oblique Moods:
Subjunctive I, Subjunctive I, the Suppositional
Mood, the Conditional Mood.

3. The Oblique Moods and time-reference.

2. Free Use of the Oblique Moods.

Use of the Oblique Moods in simple sentences

3. Types of condition.

Complex sentences with adverbial clauses of
condition (real, unreal, problematic, remote).

4. Types of concession.

Complex sentences with adverbial clauses of
concession (real, unreal, hypothetical).

5. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with subject clauses.

6. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligque Moods.

Complex sentences with object clauses.

7. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with adverbial clauses of
comparison and predicative clauses.

8. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with appositive clauses.

9. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with adverbial clauses of
purpose.

10. Traditional use of the Obligue

Simple sentences with the traditional use of the




7

Moods.

| Oblique Moods.

Conepxxarensnblii Moaynb 3. Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative
constructions with the Infinitive

1. Non-finite forms of the verb. General
characteristics. The Infinitive.

1. Finite and non-finite forms of the verb
compared on the semantical, morphological and
syntactical levels.

2. Forms and meanings of the Infinitive.

2. The use of the Infinitive without the
Particle “to”.

The use of the Infinitive after modal verbs, verb of
sense perception, inducement verbs, etc.

3. The functions of the Infinitive in the
sentence.

The use of the Infinitive as subject, object, part of
the predicate, attribute, adverbial modifier.

4. The notion of the predicative
construction. Predicative constructions
with the Infinitive.

1. The Objective-with-the-Infinitive Construction.
2. The Subjective Infinitive Construction.
3. The For-to-Infinitive Construction.

ConepxatenbHbiii Moayib 4. The Gerund and Participles. Gerundial and Participial

Constructions

1. The general characteristics of the
Gerund.

Forms and meanings of the Gerund.

2. The functions of the Gerund in the
sentence.

The use of the Gerund as subject, object, part of
the predicate, attribute, adverbial modifier.

3. The combinability of the Gerund.

The combinability of the Gerund with some
Verbs, Adjectives, Nouns.

4. Infinitive or Gerund

The difference in use between the Infinitive and
Gerund after some verbs.

5. Predicative constructions with the
Gerund.

The Gerundial and Half-gerundial constructions.

6. The general characteristics of
Participle I.

Forms and meanings of Participle I.

7. The functions of Participle I in the
sentence.

The use of Participle I as attribute, adverbial
modifier in the sentence.

8. The Gerund, Participle I and Verbal
Noun.

Differentiation between the Gerund, Participle |
and Verbal Noun.

9. The general characteristics of
Participle II.

Forms and meanings of Participle Il.

10. The functions of Participle Il in the
sentence.

The use of Participle Il as attribute, adverbial
modifier in the sentence.

11. Predicative Constructions with
Participles.

1. The Objective Participial Construction.
2. The Subjective Participial Construction

12. Predicative Constructions without
non-finites.

Absolute Constructions.

CtpyKTypa u coepKaHnue UCIUILTUHBI
5.1.  ®opma oOy4eHHs — O4Hasl, Kypc — 2, cemecTp — 3

HaumeHnoBanus pas3nenoB u Tem

KonmuectBo yacos

Jlexu. \ JlaGop. \ ITpaxr. \CPC+K | Bcero

ConepkatenbHbiii Moaynb 1. Modal verbs

1. Revision. General characteristics of modal 4 4 8
verbs.

2. The modal verb Can / Could and the 4 6 10
modal expression to be able to.

3. The modal verb May / Might. 4 6 10




4. The modal verb Must and its equivalent to 4 4 8

have to u to have got to.

5. The modal verb Should / Ought to. 5 4 9

6. The modal verb To be to. 4 4 8

7. The verb Need. 2 2 4

8. The modal verb will / would. 4 4 8

9. The modal verb shall. 3 4 7

10. The verb Dare as modal verb and 2 4 6

notional verb.

11. Revision. 2 2 4

HToro no conepxaTtesibHOMY Moayio 1 38 44 82
ConepxkarenbHbiii Moayib 2. Obliqgue Moods

1. Moods. Subjunctive Mood, its forms and 2 3 5

meanings.

2. Free Use of the Oblique Moods. 3 3 6

3. Types of condition. 4 5 9

4. Types of concession. 3 3 6

5. Structurally and Lexically Dependent Use 3 3 6

of the Obligue Moods.

6. Structurally and Lexically Dependent Use 3 3 6

of the Obligue Moods.

7. Structurally and Lexically Dependent Use 3 3 6

of the Oblique Moods.

8. Structurally and Lexically Dependent Use 3 3 6

of the Oblique Moods.

9. Structurally and Lexically Dependent Use 3 3 6

of the Obligue Moods.

10. Traditional use of the Oblique Moods. 3 3 6

HToro no cogepkareabHOMY MOJIYJIIO 2 30 32 62

NTOI'O 3A CEMECTP 68 76 144

5.2.  ®opma o0yueHHs — O4Hasi, Kypc — 2, cemectp — 4

HaumenoBanus pa3aciioB U TCM

KomnunuectBo yacoB

Jlexw. | JlaGop. \ [Ipaxr. \CPC+K\ Bcero

ConepxkatensHbiii Moayib 3. Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative
constructions with the Infinitive

1. Non-finite forms of the verb. General 4 2 6

characteristics. The Infinitive.

2. The use of the Infinitive without the 6 1 7

Particle “to”.

3. The functions of the Infinitive in the 4 2 6

sentence.

4. The notion of the predicative construction. 6 2 8

Predicative constructions with the Infinitive.

HToro no conepkateIbHOMY MOJTYJIIO 3 20 7 27
ConepxxarenbHblii Moaysb 4. The Gerund and Participles. Gerundial and Participial

Constructions

1. The general characteristics of the Gerund. 4 1 5

2. The functions of the Gerund in the 4 2 6

sentence.

3. The combinability of the Gerund. 2 2 4




4. Infinitive or Gerund. 2 2 4
5. Predicative constructions with the Gerund. 4 2 6
6. The general characteristics of Participle . 2 2 4
7. The functions of Participle | in the 4 2 6
sentence.

8. The Gerund, Participle | and Verbal Noun. 2 2 4
9. The general characteristics of Participle 1I. 4 2 6
10. The functions of Participle 11 in the 4 2 6
sentence.

11. Predicative Constructions with Participles. 2 2 4
12. Predicative Constructions without non- 6 2 8
finites.

HToro no cogep:kareabHOMY MOIYJIIO 4 40 23 63
WUTOI'O 3A CEMECTP 60 30 90
NTOT'O 3A KYPC 128 106 234

6. OLEHOYHBIE MATEPUAJIBI (CPEACTBA) UL TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCIIEBAEMOCTH, ITIPOMEXYTOYHOU ATTECTALINN

6.1. KoHTpoabHBIE BOIIPOCH
3 cemecTp

Modal verbs

1. Modal and notional verbs compared on the semantical, morphological and syntactical levels.

2. The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Concrete meanings of

mental ability, physical ability, possibility.

3. The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Imperative meanings of

asking for permission, granting permission, prohibition, request.
4. The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Suppositional
meanings of doubt, strong doubt, astonishment, improbability.
The modal verb May / Might: Concrete meaning of possibility.
6. The modal verb May / Might: Imperative meanings of asking for permission, granting
permission, prohibition, reproach.
The modal verb May / Might: Supposition implying doubt, uncertainty.

o

~

8. The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Concrete meanings of

obligation, duty, necessity.

9. The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Imperative meanings of

order, prohibition, strong advice, invitation.
10. The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Suppositional meanings
of logical supposition and supposition implying strong probability.
11. The modal verb Should / Ought to: Concrete meaning of moral obligation and duty.
12. The modal verb Should / Ought to: Imperative meanings of advice, disapproval / reproach.
13. The modal verb Should / Ought to: Suppositional meanings of probability and logical
expectation.
14. The modal verb To be to: Concrete meaning of planned arranged necessity, something
unavoidable, theoretical possibility.
15. The modal verb To be to: Imperative meanings of order, instruction, strict prohibition.
16. Need as modal verb and notional verb.



17.

18.

19.
20.
21.

22.

23.
24,

25.
26.
217.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

10

The modal verb will / would: Concrete meanings of willingness or strong intention, refusal
to perform an action.

The modal verb will / would: Imperative meanings of a polite request, making an offer, an
invitation, order.

The modal verb will / would: Supposition implying probability.

The modal verb shall: Concrete meanings of promise, threat and warning.

The modal verb shall: Imperative meanings of asking for instructions, making an offer, a
suggestion.

Dare as modal verb and notional verb.

Obligue moods

The category of mood. Types of moods.

General peculiarities of the Oblique Moods: Subjunctive I, Subjunctive |1, the Suppositional
Mood, the Conditional Mood.

The Oblique Moods and time-reference.

Use of the Oblique Moods in simple sentences.

Complex sentences with adverbial clauses of condition (real, unreal, problematic, remote).
Complex sentences with adverbial clauses of concession (real, unreal, hypothetical).
Complex sentences with subject clauses.

Complex sentences with object clauses.

Complex sentences with adverbial clauses of comparison and predicative clauses.
Complex sentences with appositive clauses.

Complex sentences with adverbial clauses of purpose.

Simple sentences with the traditional use of the Oblique Moods.

4 cemecTp
Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative constructions with the Infinitive

Finite and non-finite forms of the verb compared on the semantical, morphological and
syntactical levels.

Forms and meanings of the Infinitive.

The use of the Infinitive without the Particle “to”: The use of the Infinitive after modal
verbs, verb of sense perception, inducement verbs, etc.

The use of the Infinitive as subject, object, part of the predicate, attribute, adverbial
modifier.

The Objective-with-the-Infinitive Construction.

The Subjective Infinitive Construction.

The For-to-Infinitive Construction.

The Gerund and Participles. Gerundial and Participial Constructions

Forms and meanings of the Gerund.

The use of the Gerund as subject, object, part of the predicate, attribute, adverbial modifier.
The combinability of the Gerund with some Verbs, Adjectives, Nouns.

The difference in use between the Infinitive and Gerund after some verbs.

The Gerundial and Half-gerundial constructions.

Forms and meanings of Participle I.

The use of Participle | as attribute, adverbial modifier in the sentence.

Differentiation between the Gerund, Participle I and VVerbal Noun.

Forms and meanings of Participle Il.
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17. The use of Participle Il as attribute, adverbial modifier in the sentence.
18. The Objective Participial Construction.
19. The Subjective Participial Construction
20. Absolute Constructions.
7.2 Obpa3zer 3agaHusi MOAYJIBHOTO KOHTPOJIS
MonynbHas KOHTpOJIbHAs paboTa

BapuanTt Ne 1

I. Fill in the gap using the appropriate form of the Infinitive.

1. His desire was insatiable.

a) to recognize b) to be recognized c¢) to have been recognized
2.1 meant __ you about it earlier.

a) to have reminded b) to remind c) to have been reminding
3. She pretended to music while her thoughts wandered elsewhere.

a) to listen b) to be listening c) to have been listening

4. He says he was dancing with Jane. He couldn’t  with her. Jane wasn’t at the party.
a) dance b) be dancing c) have been dancing
5.Youcan’texpect her  if she’s not well. She must  (to give) time off.
a) to work; to give  b) work; to be given C) to work; be given

6. There isnothing __ dobut ___ wait till somebody comes.

a) to be done; to wait b) to do; wait

7.Why __ more at other shops? We have the lowest prices.

a) to pay b) pay

8. They made me older than they were.

a) feel b) to feel

9.1 felther __ with disgust.

a) have shivered b) to shiver c) shiver

10. It might . We’d better ___an umbrella.

a) be raining; to take b) rain; to take C) rain; take

. In order to catch the criminals the government closed the borders.
. Despite her grandfather’s obvious excitement, Sophie wanted to go home.
. There was nothing to do but obey the command to return.

W DN

where we were just about to set down to lunch.

I. Underline the Infinitive / Predicative construction with the Infinitive. Define its function.

. Our relief was not to last long, however. About an hour later somebody ran into the room

5. They never looked round or took any notice of the humans till Lucy and Tirian were almost

near enough to touch them.

I1l. Translate the sentences into English using the necessary form of the Infinitive or

Predicative Construction with the Infinitive. Define its form and comment on its use.

1. Kaxnas >KeHIIMHAa XOYeT JIIOOUTh M OBITh JroOMMoON. OHM IymarT, YTO OBITh
JTH0OUMOI Jierye, 4yem JII0OUTh; Jpyrue NpUIepKUBAIOTCS IPOTUBOIOI0KHOIO MHEHMs. TpyaHO

CKa3aTb, KTO IpaB.

2. Teneps, KOr/Ia HKCIIEPUMEHT 3aBEpILICH, CeayIolas 3a1a4a g Bac — MPOBEPUTH €To
pe3ynbTaThl 00see TIaTeabHO. XOTS HAaM U XOYeTCs YK€ 3aKOHYUTH 3TOT MPOEKT, HE XOTEI0Ch
Obl, 4YTOOBI MpOBepKa JAenanach B cremnike. Kak ToIbKO Bbl BCe MPOBEPUTE, MOPYUUTE BallleMy

CeKpeTapro cjeaaTh KOMUH BCEX JOKYMECHTOB.
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3. S nouyBcTBOBajla, Kak TOJIOC JIOKTOpa 3aJpokaj, a IOTOM OH CcKazal: «JTo
3a0onieBaHuEe TPYIHO JEUUTh. BbBI, MO MeHbIIEH Mepe, CIMIIKOM TIO3IHO OOpaTHIUCh B
OOJBHUILY, UTOOBI TPETOTBPATUTE OCIIOKHEHUEY.

4. BpI0 CHBINIHO, KaK MO YJIHUIE MPOHECTUCH MOXKApHbIE MAIIUHBI ¢ cupeHoil. [Totom s
yBUENA, KaKk KIyObl JbIMa TOJTHSUIHCH BBICOKO B HE00. UyTh mozxke cooOmm, 4rto ropena

¢dabpuka B cocelHEM KBapTae.

5. EcTb HECKOJBKO CHOCOOOB CHH3UTH YPOBEHBb 3arpsi3HEHHS OKPYIKAIOIICH CpEIbl.
[lepBoe, 4TO MOXHO M HYXHO CJelaTh, — O9TO HAKIAAbIBaTh IITpadpl HA MPEANPUATHSA,
3arpsi3HsAtonIe npupoay. HeoOXxonmmmo Takke 3acTaBiIsTh WX WHBECTHPOBATH B AKOJIOTHUECKU

Oe30macHbIe TEXHOIOTHH.

7.3 Kputepuu olleHUBaHUS 3a/laHUsI MOTYJIBHOTO KOHTPOJIS

Howmep 3ananus KonnuecTBo 6amios
1 2
2 4
3 4
Bcero 10

7.4 Obpa3zer 2K3aMEHAIMOHHOTO OHIIeTa

JloHenkuii rocyJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET
@DaxyJIbTET HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB
Kadenpa anrnuiickoit punonorun

[Tporpamma BeICIIEro 0Opa3zoBaHUs
Hanpasnenne noarotoBku

[Tpoduns moaAroToBKH
®opma o0yueHus
Cemectp
JlucuurimHa

1. Answer the theoretical question.
2. Answer the theoretical question.

[Iporpamma GakanaBpuata

44.03.05 — INemaroruveckoe odpazoBaHue (¢ IByMs
npoUIIMU OATOTOBKN)

AHTJIUICKUAN SI3BIK U PYCCKUUN A3BIK

Ounas

YeTrBepThiii

IIpakTrueckas rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO S3bIKA

DKk3aMeHalMoHHbIN omiter Ne 1

3. Read 5 sentences and translate them into Russian. Comment on the use of the Modal
verbs and/or Oblique Mood forms in the given sentences.
4. Translate 5 sentences from Russian into English making use of the Modal verbs and/or

Oblique Mood forms.

VYTBep:kIeHO Ha 3aceaHuu Kadeapsl aHTIHICKO# (umonorun

[TpoTokon Ne 0T « »

20 T

3aBeyIomuii
kadenpoit

DK3aMeHaTop

Becconona O. JI.

Kumrko C. H.
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7.5 O6pa3iel 3agaHui

1. Answer the following theoretical questions on the topics studied.
1) Concrete, imperative and suppositional meanings of the modal verb must. The
modal verb equivalents to have to and to have got to.
2) Simple sentences with the traditional use of the Oblique Moods.

2. Read the following sentences and translate them into Russian. Comment on the use of
the Modal verbs and/or Oblique Mood forms in the given sentences.
1) We needn’t hurry; we’ve got plenty of time.
2) We might at least have danced instead of going away so quickly.
3) ‘What did he say?’ — ‘He won’t pay’.
4) 1 wish I came into fortune some day. In this case I wouldn’t have to work.
5) I tell you this so that you may understand the situation.

3. Translate the following sentences making use of the Modal verbs and/or Oblique
Mood forms.
l) Brl BYCpa NO3JHO BECPHYJIHUCH; BaM CCroAHs CJICAYCT ITOPAHbIIC JICYb CIIATh.
2) He MoxeT ObITh, 4TOOBI 51 HE 3aMETHJI €r0. S BCe BpeMsi CTOSUT Y JBEPEi.
3) He Oynete siu BbI 100OPBI, TOMOYb MHE OTHEPETh ueMoAaH? UTo-TO CIyYHIIOCH C
3aMKOM, 1 OH HUKAaK HC OTKPbIBACTCH.
4) Moe MMPEIJIOKCHUEC COCTOAIIO B TOM, yTOOBI OH npucxaia U IOroCTUJI y MCHA
HECKOJILKO JHEM.
5) Ona HemHoro JieHuBa. Eciiu Obl HEe 3T0, OHA ObLIA ObI TPEKPACHOMN CTYIECHTKOM.

7.6 Kputepuu olleHUBaHUS CAMOCTOSITEIIBHONW PabOThI

CamocrositensHast paborta (Bkimtodasi BeimoigHenue CPC) omenuBaercs B 20 6auio. B
pa3pese OTACIbHBIX TEM OLIEHUBAHUE OCYIIECTBIISIETCS CAEAYIOIUM 00pa3oM.

OI_IeHI/IBaHI/Ie CPC o JAUCIUIIIINHC ((HpaKTI/ILIeCKaH I'paMMaTHKa IIEPBOro NHOCTPAHHOT O
A3BIKa»

3 cemecTtp

Ha3zBanus conepxaTenbHbIX MOAYJIEH U TEM CPC
ConepkatenbHbiii Moayib 1. Modal verbs
Revision. General characteristics of modal verbs.
The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to.
The modal verb May / Might.
The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to.
The modal verb Should / Ought to.
The modal verb To be to.
The verb Need
The modal verb will / would.
The modal verb shall.
The verb Dare as modal verb and notional verb.
Htoro no conepxarebHOMY MOJYIIO 1
ConepxkarenbHbiii Moayib 2. Obliqgue Moods
Moods. Subjunctive Mood, its forms and meanings. \ 1

N T TS TN TN PN FEN PN T

=
o
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Free Use of the Oblique Moods.

Types of condition.

Types of concession.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.

Traditional use of the Oblique Moods.

G e e

Hroro 1o COACPIKATCIIbHOMY MOAYJIIO 2

Bcero 0amos

N =
oo

4 cemecTtp

constructions with the Infinitive

Conepxarenbubiii Moayib 3. Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative

Non-finite forms of the verb. General characteristics. The Infinitive.

The use of the Infinitive without the Particle “to”.

The functions of the Infinitive in the sentence.

The notion of the predicative construction. Predicative constructions with the
Infinitive.

N [WWwIN

HToro no cogepxaTeIbHOMY MOAYIIO 3

10

Constructions

ConepxarenbHbiit Moaysb 4. The Gerund and Participles. Gerundial and Participial

The general characteristics of the Gerund. 1
The functions of the Gerund in the sentence. 1
The combinability of the Gerund 1
Infinitive or Gerund. 0,5
Predicative constructions with the Gerund. 1
The general characteristics of Participle I. 0,5
The functions of Participle I in the sentence. 1
The Gerund, Participle I and Verbal Noun. 0,5
The general characteristics of Participle I1. 0,5
The functions of Participle Il in the sentence. 1
Predicative Constructions with Participles. 1
Predicative Constructions without non-finites. 1
WToro no conepkareabHOMY MO0 4 10
Bcero 6amnos 20

7. PACIIPEJEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPBIE ITOJIYUAIOT OBYYAIOIIIUECA

OO6mras oleHKa 3HAHWKM OOYYAIONMIMXCS MO JUCHUIUIMHE TpoBoautTcs 1o 100-6ammpHOM
HIKaJIe ucxoass w3 MaKCI/IMYMa, HpI/IBeI[CHHOI‘O B TaGHI/II_[e HHXE. OpFaHI/I3aLII/IOHHO-y‘-166HaSI
paboTa B ayJMTOPHM OIICHMBACTCS HAa OCHOBE TAKMX KPUTEPHUEB KaK IMOCCIIAEMOCTh 3aHSTHH,
AKTUBHOCTH BO BpPEMS MPOBEJCHHUS JIAOOPATOPHBIX 3aHATUH (BOMPOCH MPEOIAaBATEINIO 0 TeMe

MaTepuaia, yuactue B 00CYKICHHUH MIPOUICHHOTO MaTepuasa, OTBET Y JOCKH U T.I1.).
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7.1.  Cemectp 3
ConepxaTenbHble MakcumanbHoe
Buasr pabot
MOJIYJIH KOJIMYECTBO OaJIJIOB
Opranu3annoHHO-yueOHas padoTa B ayIUTOPHH 10
Conepxarenshbiii | CamocTosTeNnbHas paboTa 10
MoayJb 1 MonynbHasi KOHTpOJIbHAs paboTa 10
Hroro 30
CoepaTebHbIii OpranuzaiimoHHo-y4eOHast paboTa B Ay IMTOPUU 15
MOTYTb 2 CamocTtosTenbpHas paboTta 15
Hroro 30
NTOI'O 60
3auet 40
OO0muii UTOT 3a CeMeCTp 100
7.2.  Cewmectp 4
ConepxaTenbHble MakcumanbHoe
Buasr pabot
MOJIYJIH KOJIMYECTBO OaJIJIOB

Opranu3annoHHO-yueOHas paboTa B ayIUTOPHH 10
Conepxarenpubiii | CamocTosiTenibHas paboTa 10
MOJyJIb 3 MonynbHasi KOHTpOJIbHas paboTa 10
Hroro 30
CoepaTebHbIii Opraan3aiinoHHO-y4eOHast paboTa B Ay TMTOPUH 15
Moty 4 CamocrosTenbHas padora 15
Hroro 30
NTOI'O 60
DK3aMeH 40
OO0muii UTOT 3a CEMeCTp 100

CooTBeTcTBUE 0AJLIOB OIIEHKE

KomaunuectBo 6a1ioB Ornenka 1o nATHOAUILHOM MIKAJIE
ECTS "

u3 100 3aueT, AuddepeHITMPOBAHHBIN 3a4eT 3auer
90-100 A OTJIINYHO 3a4YTEHO
80-89 B 3a4YTEHO
75-79 C xoportio 3a4TEHO
70-74 D 3a4TEHO
60-69 E YIOBJICTBOPUTEIIEHO aTTomo
35-59 FX HE 3a4TEHO

0-34 = HEYJIOBJICTBOPUTEIILHO e 3a9TOHO

8. OBECIIEYEHUE OBPA30OBATEJIBHOI'O [TPOLIECCA JIA JIUL C
OI'PAHMYEHHBIMHU BO3MOXHOCTAMMU 3JOPOBbA 1 MTHBAJIN/10OB

B X0A¢€ peaiM3alli AUCHUILIMHBI UCIIOJB3YIOTCA CICAYIOINUEC JOMOJIHUTCIIBHBIC MCTOABI
06yquH;[, TCKYIICTO KOHTPOJIA YCIICBACMOCTU U HpOMe)KyTOLIHOI\/'I aTTeCTalnuu o6yqaloumxc5{ B

3aBUCUMOCTH OT WX MHAUBUIYAITBHBIX OCOOCHHOCTEH:
1) JUTSL CIIETIBIX U CIIA00BUISIINX
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— TEOpPETUYECKH MaTepuan OQOpMIISIETCS B BHJAE JJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa,
JOCTYITHOTO C TIOMOIIbI0 KOMITBIOTEPA CO CIEHUATIN3UPOBAHHBIM IIPOrPAMMHBIM 00€CTIEUEHUEM;

— JUIS ~ BBIIOJHEHMsI  3aJaHusi  NpU  HEOOXOAMMOCTH  IPEAOCTaBIISIETCS
YBEJIMYMBAIOLIEE YCTPOUCTBO; BOZMOXKHO TAaK)KE€ MCIIOJIb30BAaHUE COOCTBEHHBIX YBEIMUMBAIOIIUX
YCTPOWCTB;

— MUCbMEHHBIE 3a7JaHNsl O(POPMIIIOTCS YBEIMYEHHBIM IIPUPTOM.

2) IUTSL TIIYXHX | CITa00CITBIIIAIINX

— TeOopeTHYeCKHi MaTepuai ohopMIISIETCS B BHJIE SJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

— MMCbMEHHBIE 33JJaHUS BBIIOIHSIIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE B MUCbMEHHOM QopMe;

— 9K3aMeH M 3a4eT MPOBOJATCS B MUCBMEHHOH (popMe Ha KOMIBbIOTEpPE; BO3MOXKHO
npoBesieHue B (hOpMe TECTUPOBAHMSI.

3) JUISL JIAL C HApyIIEHUSIMH OTIOPHO-JBUTATEJILHOTO anmapara:

— TEOPETHYECKH MaTepuan OQOpMIISIETCS B BHJAE DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa,
JOCTYITHOTO C IIOMOIIbI0 KOMITBIOTEPA CO CIELUATIN3UPOBAHHBIM MPOTrPAMMHBIM O00ECTIEUEHUEM;

— MMCbMEHHbBIE 3aJJaHUS BBIIOJIHAIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE;

— 9K3aMEH U 3a4eT MPOBOJATCSA B YCTHOW (pOpME MIIM BBIMOJIHAIOTCS B MUCbMEHHOMN
dbopme Ha KOMIIBIOTEpE.

IIpy HEOOXOTUMOCTH NpeayCMaTpUBACTCS YBEIMUYEHHE BPEMEHU [UIl TOATOTOBKU
OTBETA.

IIponienypa  mpoBeleHHs  NPOMEXKYTOYHOM  arTecTaluu Ui OOydYaromuxcs
YCTAaHABIMBACTCS C YYETOM WX HMHIMBUAYAIBHBIX TICHXO(HM3WYECKHMX OCOOCHHOCTEH.
[TpomesxyTouHas aTTecTalus MOXKET MPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ATAIOB.

[IpoBenenue mnporeaypbl OLICHUBAHMUS pE3yJIbTaTOB OOyYEHHs [JOIMyCKaeTrcs ¢
UCIIOJIb30BaHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTUH.

ObecneunBaeTcst 1oCTyn K UH(POPMAIMOHHBIM U OubinorpaduyeckuM pecypcam B CETH
WutepHer s kaxaoro oOydaromierocs B (opmax, aJalTHPOBAHHBIX K OrPAaHUYEHHSIM HX
3JI0OPOBBS U BOCIIPUATHUS HHDOPMAITHH:

1) JUTSL CIIETIBIX U CIIA00BUISIINX

— B [I€YaTHOHN (pOpME YBETUUEHHBIM LIPUPTOM;

— B (hopMe 3JEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

2) IUTSL TIIYXHUX | CITa00CITBIIIAIINX

— B IIeYaTHOH popme;

- B (hopMe IIEKTPOHHOIO JJOKYMEHTA.

3) 111 00yYaroIuXcs ¢ HAPYLICHUIMHU OIIOPHO-/IBUTaTEIbHOTO arapara:

— B I€UaTHOM opme;

— B (hopMe 3JEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE YUEBHOI'O ITPOLECCA

VYuebHble 3aHATHS TPOBOATCA B r1aBHOM Kopryce Jlonl'Y (r. Honeuk, mip. ['ypoBa, 14).
s mpoBenieHust 1aO0OpaTOPHBIX 3aHATUN HCHOJIB3YETCS ayauTOpus, 000pyIOBaHHAs MEIOBOM
WIA MapKepHOH JOCKOH, MyJIbTUMEAMUHBIA MPOEKTOP M JKpaH, HOYTOYK, KOMIUIEKT y4eOHOH
Mebenu i o0ydarommxcs, pabouee MecTto mpemnonaaBatens. Beixoq B MHTEpHET MpOBOIHOU
WK ¢ ucnojb3oBanueM Wi-Fi.

Jis caMOCTOSITETbHOM pabOThl MCHOJB3YHOTCS TEKCTOBBIE U 3JIEKTPOHHBIE PECYPChI
Hayunoii OMONMMOTEKM YHUBEpCUTETa W JPYTUX DSJICKTPOHHBIX OMOIMOTEYHBIX 0a3 JNaHHBIX,
MaTepHaTbHO-TeXHUYEeCKas 0aza yueOHbIX 1aboparopwuii (aya. 903 u 906).

OOyuaronuecss HWMEIOT BO3MOXHOCTh  HCIIONB30BaTh  y4eOHBIE MaTepHajbl 10
JMCLUIUIMHE, pa3MelleHHble Ha Iutardpopme Moodle IlenTpa aucTaHIMOHHOTO 00pa3zoBaHUs
®I'bOY BO «Jloul'Y». [Ipn u3y4eHnu AMCUUILUIMHBI IPUMEHSIOTCS 3JEKTPOHHOE O0Yy4YeHHE U
JMCTaHIMOHHbIE 00pa30BaTEIbHbIE TEXHOJIOTHU.
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C  wucnonp3oBaHMEM  pecypcoB  IIATGOPMbl  JUCTAHIMOHHOTO  0Opa3oBaHUs
OCYIIECTBIISIETCS TEKYIIMH KOHTPOJb 3HAHUN OOy4alomIMXcs Ha OCHOBE TECTUPOBAaHUS U
IIPOBEPKHU PE3YIbTATOB CAMOCTOSITEIbHON paOOTHI.

10. PEKOMEHIAYEMAS JIMTEPATYPA

10.1. OcHoBHas auTEpaTypa

1. KpobuoBa, U. II. I'pammaTvka COBPEMEHHOIO AaHIVIMMCKOrO s3blKa: yued. s
CTYJEHTOB WH-TOB U (ak. unoctp. s3. / W. I1. Kpsinoa, E. M. I'opnon. — 15-e u3a. — Mockaa:
Ku. nom "Vu-1", 2009. — 443 .

2. Hlexuna, JI. JI. Oblique Moods : yuebnoe mocobue mo acmekry "IlpakTudeckas
I'pammaruka" / JI. JI. Wlexkuna, . A. T'apmam ; 'OY BIIO "JloHeukuii HalmoHAJIbHBIN
yauBepcuret". — [loneuk: JouHY, 2020.

3. Kumko, C. H. Mastering English Grammar: Modal Verbs in English: yueGHOe
nocoOue Mo MpaKTHYECKOW rpamMmaTtuke aHriuiickoro ssbika. / Kumko C. H., Hlexuna JI. 1.,
Yeuuna. U.B. — loneuk: n3a-so I'OY BIIO «JouHY», 2020. — 214 c.

4. Kumko, C. H. Mastering English Grammar: Non-finite Forms of the Verb.: yue6noe
moco0ue Mo MpPaKTHYECKOW rpaMMaThke aHriauiickoro ssbika. /| Kumko C. H., Hlexuna JI. I.,
Yeunna. U.B. , becconos H.1O. — [Jonerk: uzn-so ®I'bOY BO«lounl'Y», 2024. — 152 c.

10.2. [lomonHHUTEIBHAS TUTEPATYPA

1. Apakun B. JI. [IpakTnueckuil Kypc aHMIMHCKOTO sI3bIKa JUISL 2 Kypca: yU4eOHHK [uis
ctyn. nen. By3oB] / B. JI. Apakun. — u3a. 6-e, gomn. u uctp. — M.: Bnazgoc, 2008. — 536 c.

2. bnox M.A., JlebeneBa A.S., [denucoBa B.C. IIpakTukyM IO aHTJIMHCKOMY SI3BIKY:
I'pammaruka. COoopHuk ynpaxseHuil: yue6. [locobue s By3os / M.S. brnox, A.fl. JleGenesa,
B.C. lenucosa. — M.: Actpens: ACT, 20035. — 239 c.

3. 'pammaTHKa aHTJIMHACKOTO SI3bIKa: MOCOOUE AJIsl CTYACHTOB Mell. HH-TOB U YH-TOB / B.
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